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TREATIES AND OTHER INTERNATIONAL ACTS SERIES 04-102 


WEAPONS 

Proliferation 

    Agreement Between the 

UNITED STATES OF AMERICA 

and AZERBAIJAN 

Signed at Baku January 2, 2004 

and 

Agreements Amending the Agreement 

Signed at Baku and Washington September 29 and 

October 28, 2004 

Signed at Baku and Washington August 1 and 26, 2005 

Signed at Baku and Washington June 28 and 

July 11, 2006 

Signed at Baku and Washington March 7 and 

April 24, 2007 

Signed at Baku and Washington February 18 and 

March 5, 2008 

Signed at Baku and Washington April 13 and 

May 8, 2009 



 

 

               
 
 
 
 
    
 
   

 
 

 

 
 

NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 

“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 



 

 

        
 

 

 

 

 
 

                 AZERBAIJAN

 Weapons: Proliferation 

Agreement signed at Baku January 2, 2004; 

Entered into force January 2, 2004.
 
And agreements amending the agreement. 

Signed at Baku and Washington September 29 and October 28, 2004; 

Entered into force October 28, 2004. 

Signed at Baku and Washington August 1 and 26, 2005; 

Entered into force August 26, 2005. 

Signed at Baku and Washington June 28 and July 11, 2006;
 
Entered into force July 11, 2006. 

Signed at Baku and Washington March 7 and April 24, 2007; 

Entered into force April 24, 2007. 

Signed at Baku and Washington February 18 and March 5, 2008; 

Entered into force March 5, 2008. 

Signed at Baku and Washington April 13 and May 8, 2009; 

Entered into force May 8, 2009. 




. AGREEMENT 
BETWEEN THE DEPAR'l'MENT OF DEPENSE OF THE UNJ:~ i;. f .. 

STATES OF AMERICA AND 
~BB CABINET OF MDUS'l'ERS OF THE UPUBLIC OF 


AZBRBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION· IN PREVBNTING THE 


~ROX.IFERA'ftON OF WEAPONS OF MASS DBSTRUC'l'ION 

' 

i 
I 
i 
! 
I 	 The Department of Defense of the United States of 

America (DOD) and the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Azerbaijan (COM),. hereinafter referred toI as the Parties;

l Desiring to prevent the proliferation of weapons.of 
mass · destruction and related.. technology and
! materials through Azerbaijan; 


Desiring to enhance. the border security of the 
Republic of Azerbaijan in order to prevent -the 
unauthorized transfer and transportation of weapons 
of mass destruction and related technology and 
materials; 

And seeking to impleme.nt the provisiops of the 
I 
I 

Agreemen~ between the Government of the United 
States of America and the Government of the RepublicI 

j of Azerbaijan Concerning Cooperation in the Area of 
I Counterproliferation of Weapons of Mass ·DestructionI 

.I and Defense activities of s·eptember 28, 1999, 
~ hereinafter referred to as the Umbrella Agreement, 

With. respect to border security actiVities related 
to the prevention of proiiferation and unauthorized 

http:impleme.nt
http:weapons.of


transfer and transportation of weapons of mass 
destruction ~nd related technology and materials; · 

Have agreed as follows: 

Article I 

1) 	In orde~ to assist the Republic of Azerbaijan in 
preventing the proliferation of weapons of mass 

. I
. 	

destruction (.WMD) and related . technplogy andI 

materials 	by enhancing its border security, . DOD 

I 
•· ' and its authorized implementing agents may 

provide to the COM . and its authorized 
implementing agents, technical assistance in the 

; 	 form of equipment, supplies, materials, 
t.echnology, training, and services, in accordanc~ 
with the terms of this Agreement. 

2) 	 Pursuant to the terms of this Agreement, _DOD may 
provide to COM or its authorized implementing 
agent assistance for the purpose.s of enhancing 
border security in order to prevent, detect, 
deter and interdict . the trafficking of WMO and 
related technologies and materials ·in Azerba.ijan. 
Such· assistance may include but is . not limited 
to: 

A) 	 Development of new border security related 
infrastructure and capabilities or upgrade of 
existing border security r~lated infrastructure 
and capabili.ties through the provision of 
equipment, "supplies, systems support · and 
training; 

B) 	 Enhancement of border surveillance capability; 

C) 	 Establishment of an interagency command and 
control capability; and 

D) 	Other types of assistance agreed to by the 
Parties in writing. 

3) 	 The COM and its authorized· implementing· agents . 
shall use all equipment, supplies, materials, 



i 

technology, 
ac_cordance 
preventing 
technology 
security. 

training, and services provided in 
with this Agreement for the purpose of 
the proliferation of WMD and related 
and materials through enhanced .border 

4·) 	 DOD shall not be held responsible for any failure 
by COM or its authorized impl'ementing agents to 
use properly any assistance provided pursuant to 
this. Agreement or for any failure of such 

I 
I assistance to provide intended levels of 
L performance. 

Article III
I 

1) Each Party to this Agreement may, . follo~ing · 
' wri tt.en notification to the 'other Party, delegate. 

responsibilities for the implementation . of thisI 
I 	 agreement to other agencies, departments, orI units of their respective. governments.

I
l: 	 2) Each Party to this Agreement shall have the 

right, following written notification to thel 
other Party, to designate a technical liaison 
representative or representatives for material, 
t:t:aining and services provided pursuant to this 
Agreement. 

Article III 

The .total cost to DOD of all equipment, supplies, 
materials, · techrioloqy, training, and· services 

1 provided pursuant to this Agreement and associated 
. i expenses,· including costs related to the 

transportation of 
and personnel . to 
Azerbaijan, shall 
dollars. 

Article IV 

equipment, supplies, materials, 
and from the Republic of 

not exceed ten million U.S. 

As approp~iate, the Parties and their authorized 
agents may enter into· implementing ·agreements and 
arrangement to carry out provisions of this 



. i 

'I 

I 
I 

\ 

Agreement. The terms _of this Agreement. sh~ll apply 
to any kind of assistance provided by DOD under such 
arrangements and to all personnel and activities 
required for the implantation of such arrangements. 
In the event of any inconsistencies between this 
Agreement and any such further arrangements, the 
provisions of this Agreement shall prevail. 

Article V 

1) COM or its authorized implementing agent shall 
coordinate with other appropriate Republic of 
Azerbaijan Government agencies and organizations 
to ensure that equipment, supplies and mate-rials 
provided to the Republic of Azerbaijan under this 
Agreement are afforded priority · processing to 
allow prompt delivery to the agencies within the 
Republic ·of Azerbaijan. COM or its authorized 
implementing agent shall coordinate with the 
appropriate government agencies or organizations -:· 
to ensure appropriate security measures are 
provided for DOD personnel, cont.ractors and 
equipment at those facilities associated wi"th 
work under this Agreement. 

2) 	COM or its authorized implementing agent shall 
facilitate the examination by the appropriate 
ministries and agencies of the· Republic of 
Azerbaijan of_ all equipment, · supplies- and 
materials received pursuant to this Agreement and 
provide confirmation of their· ·acceptability· ·to 
DOD within ten days of receipt of the. results of 
such examinations. Equipment, ·supplies · and 
materials failing to conform to agreed 
specifications shall be returned, a~ the. expense 
of DOD, to the United States of Amer.ica through 
the Embassy of the ·United States in Baky .within 
thirty days for replacement. 

3) 	COM or its ·authorized implementing agent shall 
cooperate with DOD annually to develop a plan 
describ.ing the underlying: assumptions, 
requirements, responsibilities, and utilization· 
of equipment for each project being undertaken 



' 

i 
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I 

! 

·pursuant . to this Agreement, and the. COM or its 
authorized implementing agent shall·· certify each 
such plan as accurate. 

4) 	 COM or its authorized implementing .agent shall 
acquire title to and provide all real. property 
and secure all land use permits and·environmental 
licenses necessary for DOD to provide assistance. 

Article VI 

1) 	This Agreement and all activities underta~en 
pursuant to this Agreement shall be subject to ~nd 
governed by the provisions of the Umbrella 
A9reement. 

2) 	In addition to the audit and · examination riqhts 
pursuant to Article XIII of the Umbrella 
Agreement, DOD representatives shaii ·have ·the 
right to monitor the implementation of the· terms ·· 
of contracts and the progress of work performed 
under this Agreement, at facilities 'on the 
territory of the Republic of Azerbaijan.·. 

Article VII 

This Agreement· shall enter into force upon signature 
by the Parties and shal·l remain in force for the 
duration ·of the Umbrella Agreement. This Agreement 

. may be amend.ed or. extended by .the. written agreement 
of the Parties and may be terminated.by either· Party 
upon ninety days written notification to the ot~er 

Party of its intention to .do so. 

In witness whereof tqe undersigned, being duly 
authorized thereto, have signed this.Agreement. 

Done at Baky, this 2~<1 day of January, 2004, in 
duplicate, each in the English and Aze.rba'ijani 
languages, both texts being equally authentic. 

FOR FOR 

THE DEPARTMENT OF DEFENSE THE CABINET OF MINISTERS 


OF THE OF· THE 

UNITED STATES OF AMERICA . REP~AZERBA;· 

~-£~~~ 

Note: At the present time, the Treaty Office does not have the Azerbaijani text of this Agreement. If the Azerbaijani teJ<t becomes 11vailable, it will be added to this Pl!blication. 

http:terminated.by
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AMENDMENT TO THE AGREEMENT 

BETWEEN 


THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF 

AMERICA 


AND 

THE CABINET OF MINISTERS OF THE AZERBAIJAN 


REPUBLIC 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE 


PROLIFERATION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION 


Pursuant to Article VII of the Agreement between the Department of Defense of 
the United States of America and the Cabinet of Ministers of the Azerbaijan 
Republic Concerning Cooperation in Preventing the Proliferation of Weapons of 
Mass Destruction, dated January 2, 2004 (hereinafter referred to as "the 
Agreement"), the Department of Defense of the United States of America (DOD) 
and the Cabinet of Ministers of the Azerbaijan Republic (COM) have agreed to 
amend the Agreement as follows: 

1. 	 To amend Article III by replacing the words "ten million U.S. dollars" with 
the words "twenty million U.S. dollars." 

2. 	 To amend Article V by adding the following new Paragraph 5 and Paragraph 
6: 

"5) Under the Agreement, no United States classified information or the 
Azerbaijan Republic state secret information shall be exchang(" 

"6) C~ or its authorized implementing agent shall fu~is~D_gP with a 
timely ,.vent report and all data collected relating to any dn~ett~s b~~eizure 
of material related to weapons of mass destruction made as result of using 
U.S. Government-supplied monitoring and detection equipment or 
technology, or through any other materials, devices, or expertise provided by 
the U.S. Government. The modalities and time for notification of such 
WMD-related incidents and sharing of information will be agreed in an 
Implementing Arrangement between DOD and COM or its authorized 
implementing agent. 

This Amendment shall enter into force upon signature by the parties and shall 
remain in force for the duration of the Agreement. Notwithstanding termination of 
the Agreement, Paragraph 5 of Article V shall continue to apply as between the 
Parties for the duration of the Agreement between the Government of the United 
States of America and the Government of the Azerbaijan Republic Concerning 
Cooperation in the Area of Counterproliferation of Weapons of Mass Destruction 
and Defense Activities, dated September 28, 1999. 



IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their 
respective governments, have signed this Amendment. 

DONE AT Washington, this ~ 8' day of tJc.fo6<Y, 2004, and at Baky, 
this di- 2 day of 5i;l2ie"' te.r2004, in duplicate, each in the English and 
Azerbaijani languages, bot texts being equally authentic. 

For th~1_epp~;;;;;?.. en Defe~se For the Cabinet of Ministers of the... 

of the~ ~e_ofAmerica: Azerbaijan Republic: 


·y__ '-~' ~-..._,- -~-'G ~ 


v 



Amerika Birla~mi~ ~tatlan Mudafia Nazirliyi 

va 


Azarbaycan Respublikas1 Nazirlar Kabineti 

Arasmda 


Kutlavi Qirgm Silahlannm Yay1lmas1mn Qar~1smm 


Almmas1 Sahasinda 

amakda~llq Haqqmda Sazi~a 


Dayi~ikliklar 


Amerika Birle§mi§ $tatlan MOdafie Nazirliyi ve Azarbaycan 
Respublikas1 Nazirler Kabineti arasmda Kutlevi Qirg1n Silahlanrnn 
Yay1lmasmm Qar§1smm Ahnmas1 Sahesinde Gmekda§hq Haqqmda 2 
yanvar 2004-cO ilde baglarnlan Sazi§in (bundan sonra «Sazi§») VII 
maddesine muvafiq olaraq, Amerika Birle§mi§ $tatlan Mudafie Nazirliyi 
(MN) ve Azerbaycan Respublikas1 Nazirler Kabineti (NK) Sazi§e a§ag1dak1 
deyi§ikliklerin edilmesi barede raz1hga geldiler: 

1. 	Ill-cu Maddede, «on milyon AB$ dollanrn» sozleri «iyirmi milyon AB$ 
dollan» sozleri ile evez edilsin. 

2. 	V-ci Maddeye a§ag1dak1 mezmunda 5-ci ve 6-c1 Paraqraflar alave 
edilsin: 

5) 	 Sazi§in §ertlerine gore, Birle§mi§ $tatlann hec; bir mexfi melumat1 va 
Azerbaycan Respublikasmm hec; bir mexfi dovlet melumat1 mubadile 
edilmeyecekdir. 

6) 	 NK ya da onun selahiyyetli icrac;1 Orqarn, MN-ya, AB$ hokumeti 
terefinden temin edilen monitorinq ve ya mueyyenedici avadanhq ve 
texnologiyasmdan ve ya AB$ hokumeti terefinden temin edilan her 
hans1 bir diger madde, cihazlar ve ya ekspertizadan istifada edilerak 
kutlevi q1rgm silahlan ile bagh maddelerin muayyenle§dirilmasi va ya 
musadire edilmesi haqqmda xeberi ve bu barede elde edilan her bir 
melumat1 zamarnnda xeber verecekdir. KOS baresindaki hadisalar 
haqqmda bele xeberdarllgm ve melumatm bildirilmesinin zamarn va 
Osullan haqqmda MN ve NK arasmda ve ya onun selahiyyetli icra<;1 
Orqarn arasmda tetbiq Nizam1 haqqmda bir raz1hq aide edilacakdir. 

Bu Sazi§ terefler arasmda imzaland1qdan sonra quvveye minacak ve 
Sazi§in davam etdiyi muddet erzinde quvvede qalac1qd1r. Azi§in legv 
edilmesinden asll1 olmayaraq, V Maddenin 5-ci Paraqraf1 Amerika Birla§mi§ 
$tatlan MOdafie Nazirliyi ve Azerbaycan Respublikas1 arasinda Kutlevi 
Q1rgm Silahlanrnn yay1lmas1rnn Qar§1s1nm Ahnmas1 ve MOdafie Fealiyyetleri 



.. 


Sahesinde 8mekda§llq Apanlmas1 haqqinda 28 sentyabr 1999-cu ilde 
imzalanan Sazi§in quvvede oldugu muddetde tetbiqi davam edecekdir. 

Bunun tesdiqi olaraq, a§ag1da imza edenler laz1mi qaydada 
selahiyyatli olaraq bu Sazi§i imzalad1lar. 

Bak1 §ahari J..? 6~~2004-cu . ilde va Va§inqton §eheri
J¥ Oc-~fttA- 2004-cu ilde, 1ki nusxeda, lngilis ve Azerbaycan dillerinde 
hazirlanm1§dir ve her iki metn eyni huquqa malikdir. 

/ 

Ameri~~--B~~~a~ ~t.atlan Azerbaycan Respublikas1 
M1.1daf1e Nazirliy1 Nazirler Kabineti 
I A dan Ad ind an 

\__/\1---~--~---=----~~ 



AMENDMENT 2 

TO THE AGREEMENT BETWEEN THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE 


UNITED STATES OF AMERICA 

AND THE CABINET OF MINISTERS OF 


THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE PROLIFERATION OF 


WEAPONS OF MASS DESTRUCTION 


Pursuant ·to article VI I of the Agreement between the 
Department of Defense of the United States of America and 
the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan 
Concerning Cooperation in Preventing the Proliferation of 
Weapon::; uf Mass Destruction, dated January 2, 2004, and as 
amended (hereinafter referred to as "the Agreementn), 

The Department of Defense of the United States of 
America (DoD) and the Cabinet of Ministers of the Republic 
of Azerbaijan (COM) have agreed to amend the Agreement as 
follows: 

1. 	 To amend Article III by replacing the words 
"twenty million U.S. dollarsn with the words 
"thirty-five million U.S. dollars.n 

2. 	 THE SECOND SENTENCE OF ARTICLE IV BE DELETED AND 
REPLACED WITH THE FOLLOWING NZW SENTENCE: 

"THE TERMS OF THIS AGREEMENT SHALL APPLY TO ANY KlNU o~· 

ASSISTANCE PROVIDED BY THE UNITED STATES GOVERNMENT UNDER 
SUCH ARRANGEMENTS AND TO ALL PERSONNEL AND ACTIVITIES 
REQUIRED FOR THE IMPLEMENTATION OF SUCH ARRANGEMENTS." 

This amendment shall enter into force upon signature 
and shall remain in force for the duration of the 
Agreement. 

In witness whereof, the undersigned, being duly 
authorized by their respective governments, have signed 
this amendment. 

Done at Washington, this ~bk day of~ , 200), 
and at Baky, this O{ day of Qupus.t-, 200S-, in 
duplicate, each in the English 3nd Azei languages, both 
texts being equally authentic. 

FOR THE DEPARTMENT OF FCR THE CABINET OF 
DEFENSE OF THE UNITED MINISTERS OF THE REPUBLIC OF 

STATES OF AMERICA: AZERBAIJAN: 



AMEKiKA BiKLa~MiS STATLARININ MODAFia NAZiRLiYi 
va 

AZaRBAYCAN RESPUBLiKASININ NAZiRLaR KABiNETi 

ARASINDA 


KUTLaVi QIRGIN SiLAHLARININ YA¥1LM;\SININ QARSISININ 

ALINMASINDA aMaKD~SLiqA DAIR SAZISa 


2 SA YLI DUZuLIS 


Amerika Birla~mi~ ~tatlannm Mi.idatfa Nazirliyi va Azdrbaycan 
Respublikasmm Nazirlar Kabineti arasmda Ktitlavi Qrrgm Silahlarmm Yay1lmasmm 
Qar$ISmm Almmasmda 8makda$ltga dair 2 yanvar 2004-cti ii tarixli Sazi$in (bundan 
sonra "Sazi$") VII Maddasina mtivaftq olaraq, 

Amerika Bir1;'}$ffii~ Statlannm Mlidafta Nazirliyi (MN) va Azgrbaycan 
Respublikasmm Nazirbr Kabineti (NK) Sazi$a a$ag1da gostarilan duzali$farin 
edilmasing dair razil1ga galdilar: 

l. 	Ill Maddada, "iyirmi Milyon ABS Dollan" sozlari "Otuz Be$ Milyon AB~ 
Dollan" sozlari ila avaz edilsin. 

2. 	 IV Maddanin ikinci ctimlasi ~1xarrlaraq a~agrdakr yeni climb daxil edilsin: 

"Bu sazi$in $artlari, hamin tadbirlar asasmda, Amerika Birla$mi$ Statlan 
Hokumati tarafindan tamin edilan har hans1 bir yard1ma va bela tadbirlarin 

t;'}tbiq edilmasi il9iln tal;'}b olunan biltiln foaliyyatlara va heyata $amil olunur." 

Bu Dlizali$ imzaland1g1 andan qilvvaya minir vd Sazi$in tatbiq edildiyi mtiddat 
arzinda qiivv;)da qaltr. 

Bunun tasdiqi olaraq, hokum::>tlari tarafind~m mlivafiq qaydada salahiyygt ahrn$ 
a$ag1dak1 $axslar bu Dilzali$i imzaladilar. 

l (f'- 6 _,
Va$inqtonda 2005-ci ilin ~ ayrnm CA.YI gOnOnda va Bak1da 2005-ci 

ilin a.. v9u. S +. aymm O ! giiniinda ingilis va Azarbaycan dilbrinda matnlari 
eyni dgracada autentik olan iki nOsxada imzalanm1$dtr. 

AMERiKA BiRLo~Mi~ AZoRBAYCAN RESPUBLiKASININ 

STATLARININ MUDAFia NAZIRLiYi NAZiRLoR KABiNETi 


ADINDAN ADlNDAN 




AMEND1\'lENT 3 

TO THE 


AGREEMENT BET\VEEN THE 

DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF 


AMERICA 

AND THE 


CABINET OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE 


PROLIFERATION OF WEAPONS 

OF MASS DESTRUCTION 


Pursuant to Article VU of the Agreement between the Department of 
Defense of the United States of America and the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Azerbaijan Concerning Cooperation in Preventing the Proliferation 
of Weapons of Mass Destruction, dated January 2, 2004, as amended October 
28, 2004 and August 26, 2005 (hereinafter referred to as "the agreement"), 

The Department of Defense of the United States of America (DoD) and 
the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan (CoM) have agreed to 
amend the Agreement as follows: 

1. 	 In Article HI, by replacing the words "thirty-five million U.S. dollars" 
with the words "fifty-one million five hundred thousand U.S. 
dollars." 

This amendment shall enter into force upon signature and shall remain in 
force for the duration of the Agreement. 

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized by their 
respective governments, have signed this amendment. 

Done at Washington, this H day of Jv.l:i , 2006, and at Baku, this-
U day of r '2006, in duplicate, each in the English and 

Azerbaijani languag , both texts being equally authentic. 

FOR FOR 
THE DEPARTMENT OF THE CABINET OF MINISTERS 

DEFENSE OF THE UNITED OF THE REPUBLIC OF 
ST A TES OF AMERICA 

~~ 

AZERBAIJAN 



AMERiKA BiRLa~MiS ~TATLARININ MlJDAFia NAZiRLiYi 
va 

AZ0RBAYCAN RESPUBLiKASI NAZiRLHR KABiNETi 

ARASINDA 


KUTL0Vi QIRGIN SiLAHLARININ YAYILMASININ QARSISININ 

ALINMASINDA ~M0KDASLIGA DAiR SAzisa 


3 SA YLI DUZ0Li~ 


Amerika Birld~mi~ Statlarmm Mi.idafia Nazirliyi va Azarbaycan 
Respublikas1 Nazirldr Kabineti arasmda Ki.itlavi Qirgm Silahlarmm 
y ayilmasmm Qar:jlJSmm Almmasmda amakda~ltga dair 2 yanvar 2004-cii il 
tarixinda imzalanm1~;, 28 oktyabr 2004-cii va 26 avqust 2005-ci ii tarixlarinda 
di.iZJli~lar edilmi~ Sazi~in (bundan sonra "Sazi~" adlandmlacaq) VII madd,;)sin,;) 
muvafiq olaraq, 

Amerika Birfa~mi~ $tatlanmn Miidaffa Nazirliyi (tv1N) va Azarbaycan 
Respublikas1 Nazirlar Kabineti (NK) Sazi~a a~ag1da gostarilan diizali~in 
edilmasind <lair raz1hga g~ldildr: 

1. 	 III Maddooa, "otuz be~ milyon ABS dollan" sozk>ri '\~lli bir milyon 
be~ yiiz min ABS dollan" sozh;iri ild avaz edilsin, 

Bu Dil~li~ imzaland1g1 andan qilvvayd minir V;;) Sazi~in tatbiq edildiyi muddat 
arzinda qiivvada qahr. 

Bunun tasdiqi olaraq, hokumatlari tarafindan mi.ivafiq qaydada 
salahiyyatlandirilmi~ a~ag1dak1 ~axslar bu Dilz~li~i imzaladdar. 

Va~inqton ~dharinda, 2006-ci iJin J"'ht aymm ll gtinilnda va Bakt 
~aharinda, 2006-ci ilin ~ aymm U gilni.inda ingilis Vd 

™rbaycan dillarinda matniri;yni darncada autentik olan iki ntisxood 
imzalanm1~dir. 

AMERiKA BiRLaSMi~ STATl,ARI AZ0RBAYCAN RESPUBLiKASI 
MUDAFi0 NAZiRI.JYi NAZiRL0R KABiNETi 

ADINDAN ADINDAN 



AMENDMENT4 

TO THEAGREEMENT 


BETWEEN 

THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF 


AMERICA 

AND 


THE CABINET OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE 


PROLIFERATION OF WEAPONS OF MASS DESTRUCTION 


Pursuant to Article VII of the Agreement between the Department of 
Defense of the United States of America and the Cabinet of Ministers of the 
Republic of Azerbaijan Concerning Cooperation in Preventing the Proliferation of 
Weapons of Mass Destruction, dated January 2, 2004, as amended October 28, 
2004, August 26, 2005, and July 11, 2006 (hereinafter referred to as "the 
Agreement"), 

The Department of Defense of the United States of America (DoD) and the 
Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan (CoM) have agreed to amend 
the Agreement as follows: 

1. 	 IN ARTICLE III, BY REPLACING THE WORDS "FIFTY-ONE 
MiLLiON FIVE HUNDRED THOUSAND U.S. DOLLARS" 
WITH THE WORDS "SIXTY-ONE MILLION U.S. DOLLARS." 

This amendment shall enter into force upon signature and shall remain in 
force for the duration of the Agreement. 

In witness whereof, the undersigned, being duly authorized by their 
respective governments, have signed this amendment. 

Done at W ashin~ton, this~day of /hit~ ( ,2007, and at Baku, this ()f
day of ;II arc;, , 2007, in duplicate, each in the English and Azerbaijani 
languages, both texts being equally authentic. 

FOR THE 	 FOR THE 

DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE CABINET OF MINISTERS OF THE 
UNITED STATES OF AMERICA: REPUBLIC OF AZERBAIJ 

12-~c1~ 



AMERiKA BiRL8SMiS STATLARININ MUDAFia NAZiRLiYi 

va 


AZaRBA YCAN RESPUBLiKASININ NAZiRLaR KABiNETi 

ARASINDA 


KUTLavi QIRGIN SiLAHLARININ YA YILMASININ QARSISININ 

ALINMASINDA aMaKDASLIGA DAiR SAzisa 


4 SAYLI DUZaLiS 


Amerika Birlg~mi~ Statlannm Mudaffa Nazirliyi vg Azgrbaycan Respublikasmm 
Nazirlgr Kabineti arasmda Kutlgvi Qirgm Silahlanmn Yay1lmasmm Qar~1smm Almmasmda 
8mgkda~hga <lair 2 yanvar 2004-cu il tarixindg imzalanm1~, 28 oktyabr 2004-cti , 26 avqust 
2005-ci vg 11 iyul 2006-ci il tarixlgrindg diizgli~lgr edilmi~ Sazi~in (bundan sonra "Sazi~" 
adlandmlacaq) VII maddgsing mtivafiq olaraq, 

Amerika Birlg~mi~ Statlannm Mtidafig Nazirliyi (MN) vg Azgrbaycan 
Respublikasmm Nazirlgr Kabineti (NK) Sazi~g a~ag1da gostgrilgn duzgli~in edilmgsim <lair 
raz1hga ggldilgr: 

1. III Maddgdg "glli bir milyon be~ ytiz min ABS dollan" sozbri "altm1~ bir milyon 
ABS dollan" sozlgri ilg gygz edilsin. 

Bu Duzgli~ imzaland1g1 andan qtivvgyg minir vg Sazi~in tgtbiq edildiyi mtiddgt grzindg 
qtivvgdg qahr. 

Bunun tgsdiqi olaraq, hokumgtbri fargfindgn mtivafiq qaydada sglahiyygtlgndirilmi~ 
a~ag1dak1 ~gxslgr bu duzgli~i imzaladilar. 

Va~inqton ~ghgrindg, 2007-ci ilin frpv~ / aymm~~ntindg vg ~ghgrindg, 2007-ciBak1 
ilin · hftl"t. t aymm ()1 gtintindg, ingilis vg Azgrbaycan dilbrindg, mgtnlgri 
eyni dgrgcgdg autentik olan iki nusxgdg imzalanm1~d1r. 

AMERiKA BiRL8SMiS STATLARININ AZ8RBAYCAN RESPUBLiKASININ 
MUDAFie NAZiRLiYi NAZiRL8R KABiNETi 
ADINDAN: AD;t ;rt_/)~~ 



AMENDMENTS 

TO 


THE AGREEMENT 

BETWEEN 


THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

AND 


THE CABINET OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE PROLIFERATION OF 


WEAPONS OF MASS DESTRUCTION 


Pursuant to Article VII of the Agreement between the Department of Defense of the United 
States of America and the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan Concerning 
Cooperation in Preventing the Proliferation of Weapons of Mass Destruction, dated January 2, 
2004, as amended October 28, 2004, August 26, 2005, July 11, 2006, and April 24, 2007 
(hereinafter referred to as "the Agreement"), the Department of Defense of the United States of 
America (DoD) and the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan (CoM) have agreed to 
amend the Agreement as follows: 

1. 	 In Article III, by replacing the words "sixty-one million U.S. dollars" with the words 
"sixty-nine million U.S. dollars." 

This amendment shall enter into force upon signature and shall remain in force for the 
duration of the Agreement. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
governments, have signed this amendment. 

DONE at Washington, this Ji_ day of (Yl tJ..rC h , 2008, and at Baku, this _jJ__ day of 
feb~Y~ , 2008, in duplicate, each in the English and Azerbaijani languages, both texts being 
equally authentic. 

FOR THE FOR THE 
DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE CABINET OF MINISTERS OF THE 

UNITED STA TES OF AMERICA: REPUBLIC OF AZERBAIJAN· 



AMERiKA BiRLaSMiS STATLARI MUDAFia NAZiRLiYi 

va 


AZ8RBAYCAN RESPUBLiKASI NAZiRLaR KABiNETi 

ARASINDA 


KUTLavi QIRGIN siLAHLARININ YA YILMASININ QARSISININ ALINMASINDA 

8M8KDASLIGA DAiR SAzisa 


5 SA YLI DUZ8LiS 


Amerika Birlg~mi~ Statlan Mtidaffa Nazirliyi vg Azgrbaycan Respublikasmm Nazirbr 
Kabineti arasmda Ktitlgvi Qirgm Silahlarmm Y ayilmasmm Qar~1smm Ahnmasmda 8mgkda~hga 
Dair 2 yanvar 2004-cti il tarixli imzalanm1~, 28 oktyabr 2004, 26 avqust 2005-ci , 11 iyul 2006-ci vg 
24 Aprel 2007-ci il tarixlgrindg dtizgli~lgr edilmi~ Sazi~in (bundan sonra "Sazi~" adlandmlacaq) VII 
Maddgsim mtivafiq olaraq, Amerika Birlg~mi~ Statlan Mtidafig Nazirliyi (MN) vg Azgrbaycan 
Respublikasmm Nazirlgr Kabineti (NK) Sazi~g a~ag1da gostgrilgn dtizgli~in edilmgsing dair raz1hga 
ggldilgr; 

1. III Maddgdg, "Altm1~ Bir Milyon ABS dollan" sozlgri "Altm1~ Doqquz Milyon ABS 
dollan" sozlgri ilg gvn edilsin. 

Bu Dtizgli~ imzaland1g1 andan qtivvgyg minir vg Sazi~in tgtbiq edildiyi mtiddgt grzindg 
qtivvgdg qahr. 

Bunun tgsdiqi olaraq, oz hokumgtlgri tgrgfindgn mtivafiq qaydada sglahiyygtlgndirilmi~ 

a~ag1dak1 ~gxsfar bu Dtizgli~i imzalad1lar. 

Va~ington ~ghgrindg, 2008-ci ilin ma re h aymm 5 gtintindg V;:} Bak1 ~ghgrindg, 
2008-ci ilin °kb1Uo..r'1 aymm Ii gtintindg ingilis vg Azgrbaycan dillgrindg mgtnbri eyni 
dgrgcgdg autentik olan iki ntisxgdg imzalanm1~dlf. 

AMERiKA BiRLBSMiS STATLARI AZBRBA YCAN RESPUBLiKASI 

MUDAFia NAZiRLiYi NAZiRLaR KABiNETi 


ADINDAN: AD IND AN: 




AMENDMENT6 

TO 


THE AGREEMENT 

BETWEEN 


THE DEPARTMENT OF DEFENSE OF THE UNITED STATES OF AMERICA 

AND 


THE CABINET OF MINISTERS OF THE REPUBLIC OF AZERBAIJAN 

CONCERNING COOPERATION IN PREVENTING THE PROLIFERATION OF 


WEAPONS OF 

MASS DESTRUCTION 


Pursuant to Article Vil of the Agreement between the Department of Defense of the United 
States of America and the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan Concerning 
Cooperation in Preventing the Proliferation of Weapons of Mass Destruction, dated January 2, 
2004, as amended October 28, 2004, August 26, 2005, July 11, 2006, April 24, 2007, and March 
5, 2008 (hereinafter referred to as the Agreement), the Department of Defense of the United 
States of America (DoD) and the Cabinet of Ministers of the Republic of Azerbaijan (CoM) have 
agreed to amend the Agreement as follows: 

I. 	 In Article Ill, by replacing the words sixty-nine million U.S. dollars with the words 
seventy-five million U.S. dollars. 

This amendment shall enter into force upon signature and shall remain in force for the duration of 
the Agreement. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned, being duly authorized by their respective 
governments, have signed this amendment. 

DONE at Washington, this 8_ day of r'!hef.--. _, 2009, and at Baku, this .Li_ day of 
a_p.!.!_L_, 2009, in duplicate, each in the English and Azerbaijani languages, both texts being 
equally authentic. 

FOR THE FOR THE 
DEPARTMENT OF DEFENSE OF CABINET OF MINISTERS OF 

THE UNITED STA TES O•' THE REPUBLIC OF 
AMERICA: AZERBAIJAN: 

1wt 



AMERiKA BiRLOSMiS STA TLARI MUDAFia DEPARTAMENTi 
va 

AZORBA YCAN RESPUBLiKASI NAZiRLOR KABiNETi 

ARASINDA 


KUTLavi QIRGIN SiLAHLARININ YAYILMASININ QARSISININ 

ALINMASINDA aMOKDASLIGA DAiR SAzisa 


6 SA YLI DUZOLiS 


Amerika Birld~mi~ Statlan Mi.idaffa Departamenti V;) Az;)rbaycan Respublikasmm 
Nazirldr Kabineti arasmda Ki.it!dvi Qirgm Silahlannm Yay1lmasmm Qar~1smm Ahnmasmda 
amdkda~hga dair 2 yanvar 2004-ci.i ildd imzalanm1~, 28 oktyabr 2004-ci.i ii, 26 avqust 2005-ci ii, 
11 iyul 2006-ct ii, 24 aprel 2007-ci ii V;) 5 mart 2008-ci ii tarixldrindd di.iz;)li~ldr edilmi~ Sazi~in 
(bundan soma "Sazi~" adlandmlacaq) VII madddsind mi.ivafiq olaraq, Amerika Birld~mi~ Statlan 
Mi.idafid Departamenti (MD) v d Az;)rbaycan Respublikasmm Nazirldr Kabineti (NK) Sazi~d 
a~ag1dak1 di.izdli~in edilmdsim <lair razthga gdldildr: 

I. 	 III Maddddd "altm1~ doqquz milyon ABS dollan" sozl;)ri "yetmi~ be~ milyon ABS 
dollan" sozl;)ri ild ;)V;)Z edilsin. 

Bu Di.iz;)li~ imzaland1g1 andan qi.ivvdyd minir V;) Sazi~in t;)tbiq edildiyi mi.idddt ;)rzindd 
qi.ivvddd qahr. 

Bunun tdsdiqi olaraq, oz hokum;)tl;)ri tdrdfinddn mi.ivafiq qaydada sdlahiyydtl;)ndirilmi~ 
a~ag1dak1 ~dxsl;)r bu Di.izdli~i imzalad1lar. 

Va~inqton ~dhdrind;), 2009-cu ilin 8 aymm /Jfri "I glinlindd Vd Bak1 ~dhdrindd, 
2009-cu ilin -'[;>~~L_ aymm _,<j gi.inlindd ingilis Vd Azdrb~an dilldrindd iki dsl ni.isxddd 
imzalanm1~d1r, dr iki mdtn bdrabdr autentikdir. 

AMERiKA BiRLOSMiS STA TLARI AZORBA YCAN RESPUBLiKASI 
MUDAJ<'i3 DEPARTAMENTi NAZiRLOR KABiNETi 

ADIN DAN AD IND AN 

d-2_#


